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Egy hóra írt 40 kr. — kotor,a 80 filler. 
Negyed évre Ilit 20 kr. 2 korona 40 filer.

MEGJELEN MINDEN VASÁRNAP.
EGYES SZÁM ÁEA I« KR. = •*<> FILLÉR.

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Andrássy-tér 8. sz., a hova az előfizetési pénzek 

és kéziratok küldendők.

A qagíjszebeqi oláh gyűlés prograrqiqja.
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^y.aij U ó: Vakapátok! csak mocskos szájatok nagy, torkotok ezer na, vékony.

XDálrólr 2^T a.g^sze'toern.ToeinL

Tribmia, Tlmpul, Telegrafnlu 
És ti többi schöne Compani!
Melyik nyelv az, melyiken érdemes 
Tolna egyszer hozzátok szólani?

Buvárlom a tömérdek szótárat,
S méltó nyelvet hozzátok nem lelek. 
Ah, de meg van 1 — Jertek segitőkül 
Vad rttpökök s utczai gyerekek!

Nem, nem ! Oly mértékkel mérni 
Mii övei ti, nektek mi nem fogunk; 
Nem természetünk az : ijesztésül 
Vicsorítani másokra fogunk.

Talán az bánt, — más mi is bántana 
Vad agyrémek megrögzött rabjai, 
Hogy becstelen tanotok a „iiakóv4 
Nem akarjuk követni, — hallani ?

Ál ürügy az, miért gyülóseztek:
Hogy a may:.var minden oláht elnyel 1 
Hisz mi vagyunk folyton a támadott,
A konkolyt folyton ti hintetek el.

Dákok! Nem népetek érdeke az,
Miért vívtok enyves kezetekkel,
Saját zsebetekért svindlereitek .
Vajh’ saját népetek köttetne fel!

Öreg Szajkó.



Áruit, 7 WAY július Jit.„SZAJKÓ'
Keli naptár.

par-Vasárnap. Freiberger sétáló íöpinczér 
bajra liiyja Fóliák működő főpiacáért.

Héttő. Fóliák a kihívást visszautasítja.
Kedd. Freiberger két sétáló kollega segéde nyi­

latkozik az „Aradi Közlönyében, hogy részükről az 
ügyet befejezettnek tekintik.

Szerda Freiberger kinyiltterezi a „Pince- 
rek lapjában“, hogy a Polliik kollega nem 
akar párbajozni, tehát nem lovagins.

Csütörtök. Polliik kijelenti segédei által, hogy 
ő csak működő pinczérrel párbajozik.

Szombat. F r e i b e r g e r és segédei üzletbe lép­
nek és nem érnek rá párbajozni.

hírek.
- Nagyvárad Aradon. A két testvér város 

kereskedőinek baráti találkozása és ölelkezése 
meghozta gyümölcsét, mely abból áll. bogy | 
úgy a várad i, mint az aradi keresztény ke- 1 
reskedök elhatározták, hogy ezentúl zsidó 1 
segédeket is alkalmaznak üzletükben.

E szép és liberális eredmény — állítólag 
— Kuncz Gusztáv és W a d o w s k y 
Gusztáv érdeme. (És igy még megérhetjük 
azt az időt, midőn e két kiváló kereskedő 
üzletében is alkalmaznak zsidó se­
gédet ! _ — Szerk)

Rejtély A buza-téren ily boltczim ol­
vasható : „H a r t m a n n Józse f!“ Hogy 
mit jelent az a felkiáltó jel, még Weile r 
Tóni heraldikusunk sem képes megfejteni.

Uj vívó iskola. B rust eházn és H e r z- 
f e 1 d samesz azon alkalomból, hogy egyes 
pinczérek is kezdenek már párbajozni, annak 
kijelentésére kértek fel. hogy a kik fechtolni 
akarnak tanulni, ők mérsékelt díjért készek 
a fechtolást tanítani mint olyanok, kik a 
fee htolást pikkauf sajátították el.

A fürdözö Arad. Tekintve, hogy a napi­
lapok több polgártársunkról megfeledkeztek 
kiírni, hogy hol fürdöznek és nyaralnak, ime 
itt adjuk a helyreigazítást :

Gajban Jánosa város dobosa,
a Demeter-utczában Ka t i t y Caesar,

M a n g r a Vezúv. M i k k u 1 ás Nuccu,
a Csálában K o h n Pinkász, S z u c s u 

Aurel. F eigenbau m Herrman,
Fischer Jónás haltéri klimatikus és hi­

giénikus kurszalónjában dr. P ó p a, Szí­
nész Gyurka.

a Retekben K ubovic s. T ót. Gó­
lomét y,

Kekesben dr. A\ o 1 f. dr. N á r c z i s, 
dr. N éc z i n,

a Közjóban Blinde r főtitkos rendőr, stb.
= Kirváj Szent-Annán. Kedden, e hó 

25 én tartják meg Szentannán a kirvájt, mely ■ 
alkalommal ifj. Zorád Mnki 7 szent beszé- ; 
det mond a h ivökne k.

“j- Uj szónok. L ö k d ö s Pál borosse- i 
besi lakos, magánzó, nagyföldbirtokos, szol- 
gabirósági ki érdemült tollnok és szatócs lett i 
megbízva, hogy a Felség megérkezésekor ! 
ünnepi beszéddel fogadja a -— szolgasze ; 
mélyzetet.

Nagy lopás a vasúton. G á b r i s !
Laczi simándi nyug. földbirtokostól a vasúti j 
kupéban elloptak 11 db múlt századbéli táj- i 
tékpipát, 5 tuczat pipaszurkálőt, 3 nyaláb j 
pipaszárat és 1 db bábatáskát — mert az ! 
öreg ur ezeket folyton magával hord;a. i

A nyomozást a zimándujfalusi városi j 
rendőrség nagy erélylyel folytatja.

üu biv Síabtiniícr.
Viet, el,nie iUhififbcglciniHi],
Üt'cr F íílnfferlcihntfl.

tUiadity fa Wid)id)trII mrijr SDMnncr 
~ int int Jiat()()miv mtfTcr Stabt; 
-Bob mirb baburd) nidjt jdjönrr, 
SBvnn’s hír Téaijorícitung Íjat.
2tiafjrr tjabrit mir genug — 
dag t brit (Sngliiiibev guruéi!

■Vp.vt tfjr nidjt, ií)t- fingen 'Kater,
KJte brr Kiirgrr frufjt nnb fingt ? 
Rillen jyrriibrii jdjirr rutjagt,
Xrmi biv Steuern mrrbeu gröf?rr. 
öh'bt brr Kurjtabt lieber tiamprn, 
llnb niebr Krob brit 'linnen, V ran fen

Sdnuit’ mal euer Sdmlbbítd) au; 
Hub merni t jdjledjt mirb and) babéi, 
Schreibt euer g-artepinnoí j’faui, 
llnb b’ KtptfTí ; meiner 2mi!
So a’ Steuer mär’ it jdjledjt.
2Brm marí Staffer ban uit veeljt V
®rmt : fíjirr fri eí ftavf betont) 

SSJaffrvlrituug mollt nur ihr 
®ir brr Steitevbrurf urvfvljont! 
tinid) iff jo mai eine ßirr 
tiiue Saune ijt, nid)ti writer!
®odj bir flvmyii, bir finb g’fdjritrr.
SSlritbrn (affen bir fid) nidjt.
CT) fir miffm, baf; bir Sritung 
3» iíjr §auíd)rn arm nnb fdjlidjt 
tk'idjt geführt mirb. Seine Stäufcljuiig! 
Hub bod) mollt iíjr Sdiniben machen ? 
fyreibd) - eitel) ift’í leidjt jn íaeljen!

yUliliante. í)lultxi picMtni, cKcmet Sala- 
mon »cm íct-fri 4S-aó botfáé (i 2a laibót.

A néhai é. simándi kis tót kántortánitónak 
végrendelete.

, A Nadabi főjáráslliróság az E. Simándon nem 
reg elhunyt kántor tanítónak ki múltával mindjárt 
más napra felbontotta hátrahagyott végrendeletét 
melyben a megboldogult csekély vagyonáról nagyon 
kémény feltételek mellett rendelkezik. Az c<msz 
csak három pontból áll:

1) Ivántortanitó örökségemet a megszerzett 
n y o 1 c 7. ö körrel együtt oly fiatal nőtlen tani 
tónak hagyom hátra, ki fogadalmat tesz, hogy üdí­
tőül csak szódavizet és krach erűt iszik.

2) Örökösöm tartozik hagyatékom birtokába 
hivatalos beiktatása után három hónapra megháza­
sodni, s hogy családi életét ne keljen minden ap- 
v 'Ság nélkül élni, árván maradt falusi libáim 
közül a legzsirosabbat veheti hozományul

3) Ha azonban az illetékes hatóságnak a ki­
hirdetésére jogos ör ö kő s nem jelentkeznék, ak­
kor a feljegyzett ökrök a Neumann testvérek íiizó- 
iába beállitandók, s az értök hegyülendő össze0- a 
simándi kultúrára fordítandó.

A Ids kánt ói- tót. tiinU.it,
mint örökhagyó.

Tanuk:
ICanperthy Borbély. Csiriz rágó Bogdánfi.

IÍ
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-A, 1dú.s magyar*)
Irta: Kiss Mihály.

Mit szeressek itt élni én.
Mert e földön éltem lelem?!
Miért örülnék itt a létnek.
Mikor minden minden német.
Kitüntetést, nagy hivatalt 
Csak a hízelkedő kaphat.
Ki az ajkát borotválja,
Magyar szónknak nyakát vágja.
Ki a magyart kigunyolja.
A sógornak hódolója.
De az ország baja neki : 
Csekélység. Azt kineveti.
Sírva riva kelünk, fekszünk.
Adóba megy jövedelmünk.
A levegő sincs már ingyen, 
Fizethetjük drága kincsen.
S a szép legény húsz évével 
A glédában nyögve lépdel,
Német szóra fordul, indul.
A szive sajg a nagy kíntól.
Talpnyalőknak a magyar sző 
Lélekharang, búcsúztató.
— A nép adóprésnek való.
S elmegy a pénz hadiszerre, 
Mintha iskola nem lenne.
— S ami nemzetközi haszon.
Arra nincs pénz, az maradjon.
Be magára, költ a német 
Lenyúzva a szegény népet.
Mint hazafi, azt kívánom.
Áldást lássak szép hazámon,
De ez csak úgy történik meg,
Ha megbukik az a sereg,
Mely magyarnak mondja magát.
S ineghurczolja a holt 'Klapkát.
Bs hogy magát fönntarthassa, 
Hentzi szobrát koszorúzza!

I

Ti. Hej Salamon, Salamon
Buktunk a választáson.

S. Híss ez mán régi nátha,
Talán igoz sem vöt a.

Ti. Hej Salamon ezután
Másként cselekedjünk ám !

S. Tórtsonk dísszé Miska hal
A- győzni /agunk ne/nsuká !

EGYÜTT;
Három év múlva kis iJlc.sz 
Péeskának kimet je lesz.

ICikriri-mikiri.
Pccskán V ás ár os helyi főszolgabíró, a ki 

I mameluksagát habarékká olt at la Reite r-P a s 
I ten r által, legújabban K i k i r i-m i k i r i őrült 
í köszörűssel szövetkezett a függetlenség teljes mc"
. törésévé. ' °
s E végből K i k i r i-m i- k i vivo I ki tűzetett 
I egy p pros li hatol 1 at.
I Fájt ez a derék Pless pártiaknak, tollát k an- 
j magukat, zöldre testet t. disz nőfarkat 
I várták K i k i r i-m i k i r i kalapjára.

Szalad -az inas a tnfíhnlyhn s lélekszakadva 
mondja : M ijszFram megbolondult a köszörűs !

Hogyne, liam, mikor a tőszolgabiró su° a 
fülébe !

*,i A biulapesti nepszinhuziiuk jelenleg Pauko- 
Ifin iitiizü kihint') miivészéiül vettük e hm,',fins szel­
lemben irolt költeményt: egyben jelezhetjük, iiwni 
Kiss Mill,il// ni ezentúl lopunk liilsdbjait áll,,mióiul 

JBmJoUÍa_tvnnsiu^i)iliilnii ilnlur,zuluiéul Szerk. -

Eredeti folyamodás.
Tekintetes fiijávásbiró urr !

Azon alázatosan meglopitott Inni való 
ni/.ve. moly szerint a.z (bíbor fiam befogódon 
volna az setét tumlöczben, kit pedig fi nem 
cselekedett, mert nz napon, midőn az kércíé- 

j ses eredeti fiinak elhoz'ódása történt. Gábor 
I ,iam nz feleségem jóváhagyásával a padláson 
I feküdt, már pedig tekintetes bíróság ! az tel- 
i jes lehetetlen, hogy valaki nz padláson lovat 
I lophasson, kire isten a bizonyságom !
I Az való. hogy Gábor fiain tavaly valami 
I j»h dologban találtatott, arra is bölcsen em- 
I lékezem, hogy valami aprómarha sorja is vöt,,
I Ifiért rendesen mégis csapódott, de hogy az 
I feljebb tisztelt Írtnak Gábor fiammal semmi 
I köze sem -vöt a legutóbbi határidőben, erre 
I tanúbizonyságom (Isire szomszédom, kit az 
; napon a magúin házánál meg is verek vala 
; annak, miatta, mivelhogy az hitestársamnál 
I tana ló do tt. a.z mely napra tehát jneg fő» 

emlékezni, amikor is látta az fiamat az pad­
lásra felmenni.

Kévéin ugyanazért .méltó átossággal te­
kintetes vitéz füjárásbiro urat ! ne sajnálja 

■ ' alatti fiamat, a 2 . • Innak gyanújából fel- 
szabadítani, és fitet a kívánatos Icrumplika- 
Itálásra annál is inkább hazabocsájtani! mi­
vel az hallatlan dtilog véna. hogy egy 25 fo- 
íintos fiinak éi dekeben az fiam m eg nyúzod-

A lázat os szolgálója és liffséges alattvalója
Pityeré Pál,

kalnnavisolt, fatert,i lakős.

aSS-SaaSrSis»
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Freiberger: Tehát verekedjünk végkimérölésiö! PollákEinsz-zwei !
(Megjegyzen do, hogy Fr ei be r g Srt B ruszt cházn 

a samesz tanította — fochtolni, vagyis:. vívni.)
Pollákot pedig Heroz-

Rokonszenves gyógyszerész.
Harman utaznak a postakocsin : 

egy öregur, annak csinos leánya és 
egy piperkőcz. A leánykának fel van 
kótye az álla, megdagadt az arcza. 

. ort;g ni- úgy Játszik, alszik A 
piperkőcz, kinek a lányka szemét 
szúrja, felhasználja az öreg uralmát 
es megszólítja a leánykát : IJgy-e 
bar kisasszonynak az arcza dagadt 
meg. oh én egy perez alatt meggyó­
gyítom-, csalhatatlan szerem van 
„hs mi volna az ?* Az egy rokon­

szenves gyógyszer. Én rokonszenv- 
I vei II Jetem ajkam inai a fájó részt 
I és jót állok, bájos kisasszony, a 

daganat elmúlt. Erre megszólal az 
) aludni látszott öreg ur: A leányom 

natal, a baj csekély, könnyen ki­
heveri. hanem ha az ur szere csak- 
ugyan oly csalhatatlan, én már 15 
év óta szenvedek aranyérben, nem 
szíveskednék rajtam gyakorolni ro­
konszenves gyógyszerét -

Vagy úgy !
_ Mindig panaszkodott Gergucz 

bácsi, hogy mennyi sokpénzt paza­
rol neje hajékeire, mig a haj-háló 
divatba .jötte után egy ismerőse fi­
gyel meztete. hogy most már nincs 
oka panaszkodni, mert egy haj-háló 
ali'í kerül 70 —90 krba ; mire 6er- 
guez bácsi fanyar képpel azt vála­
szold : Háj-hálu nem drágá öcsim, 
de drága, nagyim dragl a háj a 
mit beli teszik

I

Szünidőket élünk, pihen a tudomány,
Múzsa fiák szerte szállingóztak :
Dicső Nagyszebenije nincsen aki menjen 
Faját hallgatni „szetreászkáknak.“
Ésapol a hongyülés, hogy mikor gyűl egybe, 
Jól tudjuk, de nem vagyunk kíváncsik.
— Hosszú s nehéz munka után már most 
Olyan édes kissé megpihenni.

a,:szajkó,'tárczája,

A korhely férj.
No már én velem sok bolond dolog meg szo­

kott történni: hí kimegyek, okvetlen az utczán 
ha bennmaradok, szobámban ke vesfö] mindig valami 
hóbortos kázus Elmondom mi történt velem, ha­
nem arra kérem az olvasót, hogy ha gyenge 'szive 
találna lenmii, ne olvassa végig ezt a históriát • 
nem akarom megijeszteni.

’tehát: jövök hazafelé az éjjel, annyi óratájban 
amennyinél már több nem szokott lenr.i, s csön­
getek erősen közel egy fél óráig. Mi az 'ördög teli 
ezt. a biízniestoit? ez bizonyosan valami . hosszú 
ors/iíggyiilési beszédet vett be, attól aludt így .'el.

Mig így voszkődüm a csengétyüszárával, azalatt 
valami suhogós épteket hallok felém irányulni',

Uramteremtőin ! miféle szent ez! még egye­
nesen nekem tait, nini ! f-gész fekete seiyembé bur­
kolva; Lilim, hisz ilyenféle jószágban fejér siemély ’ 
szokott lakni; a biz c fujérszemély. De az éj bek ily : 
órájában! ez soha sem lehet más, mint beszór-/ 
kány, idejött ez Szegedről tánczolni. . I

Tudja a manó. restellem ki vallani, Irz én e"y 
kissé bokros vagyok, s azt is tudom, hogy az afféle 
telkekkel nem jó tréfálni. tehát a csengőszárához-.' 
kapok hirtelen, de biz én zavaromban, ehelyett a 
nyakravalém végét találtam úgy megrántani, hu v.V 
majd elestem. "

Ezalatt hozzámig ért az a nem tóm kicsoda 
szent, s rám ki ált. a:

— Állj meg rabló ! s azzal a kezem után kapott.
Kiesi fiija, hogy el nem sz 1 adtam.
De nini ! milyen puha keze van a pokol Tava­

iénak.
Reszkettem mint a nyárf'alcvől.
Egyszer csak rám kiáltott!

TerengottétI ez engem bizonyosan valami tö­
rök miniszterrel konfündáJ. Hanem amennyire eb­
ben a pokoli sötétben- kivehetőm : gyönyörű arcza 
van ennek az alvilági elesett angyalnak.

Persze, persze ! csakhogy lólábai vannak bizo­
nyosan, még megjárom, ha meg talál rúgni, főleg 
ha megvan — vasalva.

No itt már emberi erővel nem segíthetünk a 
dolgon - azt mondják ugyan tapasztalt, öregasz- 
szonyok hogy a boszorkányhoz seprővel kell hoz- 
zautm. Persze! de hát hol veszem én most azt a 
seprőt?

— Hol kószáltál illái 
emberek tulajdoniból ? éjjeli 
felelj, inert ezzel a parazollal rögtön 
géziek mint egy bőregeret.

Uhm ! még ugyan pompás fogalmai 
ennek őnfelőlotn.

. . Kérem boszor... jaj! akarom mondani - meg- 
logbatatlanságcdat! nem vagyok én olyan járatban 
minőben Nagyságod hisz, kegyeskedjék engem el­
bocsátani, alkalmatlan vagyok éri arra, hogy Nagy­
ságodat a Gellértro felvigyem, sánta vagyok én ké­
rem alázattal, valami dgyugolyőhis a nyáron ellopta

Ká riikztiláübari..
Tudósaink szintén pihenőre mentek,
Üres, mint sok fej, akadémia!
Csak az újságokban küzd, harczol még most is 
Száj as 48-as polémia !
Ünnepelve várjuk a, jövendőt, hogy majd 
Erőt nyerve, kezdjük meg a munkát,
A mely várakozik cselekvő karokra,
Hogy elsöpörjön lanyhát és tunyá.t.
az egyik lábamat, s azóta mindig egy köles önkézzel 
járok, otthon pedig bét feleségem, vagy mi a ma- 
npt beszélek ! feleségem és hét gyermekem vár 
ram Bocsásson el kérem! egy lábon úgy sem tudok 
en tánczolni, Donátóként, ehhez a muszáj passzi­
óhoz meltoztassék azt felkeresni, úgy tudom ho^y 
most is valamók t»átrumban tánczol, Francziaor ■ 
szagnak bizonyos Batz nevű megyéjében.

— Hogy híjjá k a feleségedet? hitvány!
, I ’ • Me . . melyiket kémásan ? — vagy a fele­

segem tetszik kérdezni, azt gondoltam a gyerme­
keim nevet, úgy hijják, hogy : Tinininini, - jaj 
heh átkozottul'reszketek 1 

- Tini? !
I ... Tini.

-Akkor tehát nekem druszám.
. . Sőt inkább, testvére nagyságodnak
— Hogy érted ?
■ ■ ffát. osakusy, hogy ő is boszor . .; . ja
- E]nye semmirekellő! mars be rögtön a v, roshazahoz.

I . . Hova?
1 ... — Mógysz, vagy megkötözzelek? Tudd meg

éjjeli egereszo bagoly ! hogy én ennek a városnak 
főkapitánya vagyok, aki az éjjel ldnnkóborlókat el rugóm . * v

, . Uhm! úgy hát nekem Sarlót úrhoz van 
ééerejicsénb mert hisz tudtommal 6" ennek a vá- 
íoshak ál főkapitánya; de az a csodás, liogv őt mé(r 
tegnap férfiúnak ismertem.

— Csitt.!
Ejt alatt érzem, hogy erősen tartott kezeimet 

valami galandfelevel kezdi összekötözgeti, mint a 
t.ul vdjoke t szokták. UiTiin teremtő in ! engedjem vnfrv 
n®? I ?e,a.t,tT leiek, hogy ha rezonirozok, meg 
rosszabbul,járhatok, tehát, csak állottam, de van 
jón mit akarhat ez énvelcm ?

■ -» No most aló! beleié az áristómba.
Hát mit csináltam volna? gondoltam magam­

ban hogy a városháznál embereket találok, kik ki­
szabadítanak, ennek az alvilági dámának a kezei 
közül, tehat megindultam, az pedig a ruhámszár- 
nyat egy közzel fogván a parazoljával folytonosan 
döngetett.

— Végre elértünk a városházához, hol az én 
boszorkányom egész diadallal zörgetett.

Hál’ istennek ! csakhogy itt vagyok.
.. ,.. , R0hdőr ! szélt — ezt a vászoncselédet

rögtön lanezra kell verni; reggel majd eljövök

Elmém ült a beszéd, tettek kora jő most : 
ítélni a főrendiház felett ;
Bár nehéz feladat, de ütött órája 
Ha összetart szilárdan a nemzet’
Csak feine fordítsa sajkánkat a vihar,
Ez egyre kell folyton szorgosan ügyelnünk 
Vigyázva haladjunk, s amíg elindulnák 
Addig kényelemmel - pihenhetünk

fejtörések:.
Váljon a vízvezeték és csatornázás után 

mit lehetne kifun dúlni olyasfélét, mely által 
varosunknak újabb és nagyobb adósságot le 
hetne csinálni ?

Váljon nem volna e tanácsos a színhá­
zat lebontani és azt a városház helyére épít­
tetni, a városházát pedig a promonád he­
lyére tenni át ?

Váljon nem volna e czélszerü az aszfalt 
burkolatot felszedetni és a belvárost ki par­
kettázni ?

Szerkesztői üzenetek.
1 .v Ja,vult- Józsa Smnd. Besoroztuk Só-
letb'l. Elég volt. D Nszbn. Talán! K. M Pnkta
pó»vaCnnyrlya ’ J,ü-VÜn-k' N F Brssbs Jcihet -y 
Pcska. Hagyjuk egy kissé pihenni Kókó Töv'i hó1-en R- Elk Nem élczlapba való. üfrázs Linna 
Feltétlenül. H Krtcs. Nem vált bo. Schneidercrie; 
Tmsvr. Vei sebez nagyon illik uz álnév. Delinnens 
Bttnya Nein latjuk be, miért kellene khmnyohű 
v?LPn»Zier«’ rif a° evcs jubileumát ünnepfi» krix-
Tfihh bIS-'10, aiZ01^ ?gész is csak krix-kráx.Több kéziratról a jovo számban.
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Felelős szerkesztő; Jancsi Bácsi.
A »Szajkó saját cinkografiai miiintézete.

Az aradi ipar és népbank. Zilogosztály.

. .................... .. > vi mi , I vyyvi mclJU OIJUVOK.

s mit oroztál a nyugvó ’ *1 1 onngottét! ez tán átváltoztatott engem
éli ragadozó madár# •f'^r&nton lea/giyá. Tapogatom magámat . . jól van •ragadozó madár# SAi*011 . míijinya.. I apogatom magamat . 

gtön a falhoz sze- ‘ l,gy vagyuk' ahogy tegnap voltam,
I A rendőrök pedig Őt tartóz látták le, nem engem 

lehetnek 1 , dolognak a históriája pedig az, hogy ez a
I szegény no az őrültek házából szökött ki, kire itt j aztán ráismertek

Hanem ugy megijedni mint én!
! De hogy is lehettem olyan hülye, hogy boszor. 
j hánynák tartsam szegényt!

Azonban nem is járok én ezóta éjszaka többé.
Kokó,

árverési hirdetmény.
1893 évi augusztus hó 7 ón d e 8 óra­

kor az aradi ipar- és népbank 1-ső emeleti 
leimében árverés fog tartatni, melyen f évi 
május hó végéig lejárt ihsgení-,' arany- és 
íZiist-tnrgyak, sorsjegyek, — továbbá a f évi 
jumus ho végéig lejárt varrógépek, bútorok,
tuZ°TtUtllh'dt’ á&y~ h f^rnemhek, 
rSn'bSt'P°r CslzTr’ ßr/' és nöi öltözékek, 
S '- es. t*gyve™k fognak az alapszabályok 

,7rlk >"a értelmében a legtöbbet Ígérőnek 
készpénzfizetés mellett elárvereltetni

Arad. 1893. julius hó 20 án.
Az i(jnx(j,itós(íg.
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Jakab ^ s F I a . különféle Árut
50-000 ..... hiányuk nincs, de azéft hellatlan
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férfi, fiú-és gM.
utazó és porköpenyegel
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3 Most érkeztek aL)

nagy»“‘oJ
vélasztéklsaa

NEUMANN M.
áruházában. ,

ARAD, ANDRÁSSY-TER_9^SZAM.

"pXnkéb'viktur,
épület-, disz- és mülakatos

Aradon, Míci-utcia i. ísHaajadi-üciai.
elvállal minden e szakmába vago mun 

14_in kákát- valamint javításokat

3j ntfari idényre
3 mindenféle játékczikkek, u. ni. an 
2; WAV leányok és fiuk szamara, gye
cr mek kocsik gyermek-taligák, aszta 3 fokÜS6 gummilaMát a lawn-tems
§ tóreasl8!6L„„a, „.ai.

3 Kilértyi B. és Társa
3 7 i5 és 30 krajczáus lszáljában kaphalóK
|| Aradón, színházépületben^
&'f*I- » jr r r cc c t>|\cjcce cc_ecc££-c-c.S

4 r.ahnna zsákok. repcze ponyvák, gép- k
------

4 Gabona zsákok, repcze ponyvák, gép; «I ssijak, géphevéderek, kitűnő minőségű | 
3 gépolaj, |

II in KAVgt valamlm ------------------------------- | mindennemű, a legjobb bácskai kenderből készült |
GonstanbinápolybőrmBaerkezettl U11

______ ,i„,.anoPBl>Ml i szép diószinü, a fának tartósságát- kcpezü

Selyem, kanfigern, 
luster, 

por-U:öperLyregeU:, gal­
lérod:,

csípd:©, kepped
nagy

t7* dlsisz *t ó "lo a-in.

lehetöjutányos árakon

^TERH M. A.

A Vad. Andrássy-tér 9.

gyári áron a icgjuuu miuuovD,^ —i -
Reich B. Károlynál

í Arad. Szabadság-tér 1. sz. 8-8
;^77^w??vvrttt”ft"'>FftvMvmrTTittvrvr

l»wí»«rés/@Őa'eHel*h i szép diószinü, a Iának tartósságát képezd
a * 8 8 v.,pti 11 vári ital az i Carbolineum testrk, fonott lószor, tehen |és legkellemesebb keleti nyári u«u 4 ször tengeri fu h

' i gyári áron a legjobb minőségben kapható fc

üdítő lemonade [ --------------
Tégla, eladás.

Fit,us József és társainál a mai naptól 
kezdve a legjobb minőségű 7—12

I. és ll-od osztályú tégla
a mai árak mellett kaphatók.

Utalványok kiadatnak Fi'us József 
urnái Csutora-utcza 7 szám alatt.

mely katonáknak a hadgyakorlatoknál ■ ► 
kirándulásoknál a legjobb használatot.
tesznek és zsebben hordhatok.

ANANAS I 1_ÜJ
CZ1TR0M 1 izekben
földieper i m , h 9Skr
MÁLNA 1 drb. 3 kr. 10 drb. 25 kr.
NARANCS I

kapható csakis

beck ALAJOS
CZUktizíetébe0n0AKaDON!SC9ek l

Az aradi polgári takarékpénztár
(Minorita-palota földszint)

■»Ti5SK jrös**«..*«* g*“=

*k ’SÄ» Ä -r*j» to"”"!itet
kedVA°kölcseön1-!Íyíetekt gyorsas előzékeny lebo­
nyolítása biztosittatik.

Az Igazgatóság.

11—20

ádor-Szálloda
tündér-kert jo 

nyitva!

MINDENNAP ZENE.

zechsnyikivéliáz.

es ]i
minden idődén.

ftaÍe!r,^^«.eU,e... ’_______LMin .................... “I
^TtpTwSTVÉRFKÍsz^-, csemege-, thea-, rum- és ásványvíz kereskedése

DlKk 1 tó ÍVUXI-N A„)1(,n, Mt v6ro.l.,X....l .«cinbe**

az „áru ity szn i-vashoz
Bítorkodnnk » nagy ,«««*** eIt'SÍ‘ 

teni. hogy mindennemű fuss töltésű ^

ásvány- és gyógyvizek
I megérkeztek és jutányos áron kapbatok.

= fűszeráruinkat és csemegéinket _ _

I finom liQUÖröket hA,bél való fl« tanulónak felvétetik)
S Árlegyzéket bárkinek 1
^Mi5CS=SI!5=s«5M^=SU====«^^^oS^ri'l'am,lom.utc™V,r,.5Z..a»J:U kau

Aradon, to-ut ». »»•

magijar és francia pezsgőt s co^nacot.
Szives tudomásx étel végett, hogy nálunk ok­

mány és levélbélyeg-jegyek szmtenk -rve. 
A nagyérdemű közönség becses p.u y ■ • 1 -
maradunk kiváló tisztelettel ^
JD-ü-rr Testvérek.

_ ■ 9 - 1 - I .t/kd A# ■ 1.
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